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Informazioni sul presente Manuale di Istruzioni

Testi, figure, diagrammi ed esempi ricorrenti nel presente manuale di istruzione si riferiscono
esclusivamente all'installazione, il funzionamento ed il comando dei pannelli operatore grafici
della serie GOT1000 in combinazione con controllori logici programmabili (PLC) della famiglia
MELSEC FX.

In caso di domande riguardo l'installazione ed il comando dei dispositivi descritti nelle presenti
istruzioni, si prega di contattare l’ufficio vendite responsabile o il vostro rappresentante di
distribuzione (vedi pagina a tergo della copertina). Informazioni attuali così come risposte
a domande frequenti sono riportate sul sito Internet all’indirizzo www.mitsubishi-automation.it. 

Non è consentita la diffusione, la riproduzione, la duplicazione o la memorizzazione in un
sistema informatico integrale o parziale del presente manuale previa esplicita autorizzazione
scritta di MITSUBISHI ELECTRIC.

MITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V si riserva il diritto di procedere in qualsiasi momento
a modifiche tecniche dei prodotti e/o modifiche al contenuto del presente manuale senza
particolare avviso.

© Versione A, Novembre 2008

Ulteriori manuali:

I seguenti manuali e le seguenti istruzioni contengono informazioni dettagliate sui dispositivi
descritti:

Istruzioni di installazione GT1020 e GT1030 (codice 218285)

GOT1000 Series Connection Manual (codice 169247, in lingua inglese)

Istruzioni per l'uso dei controllori della famiglia MELSEC FX

Manuale di comunicazione per la famiglia MELSEC FX (codice 137315)

b
ATTENZIONE:

Non è consigliabile tentare di installare, mettere in funzione, riparare o controllare un
pannello operatore grafico o un PLC prima di aver letto i rispettivi manuali con
attenzione e di essere quindi in grado di impiegare i dispositivi  in modo corretto.
La messa in funzione di un PLC è consentita solo dopo aver acquisito ampia
dimestichezza con i dispositivi, la rispettiva programmazione e le disposizioni
applicabili in materia di sicurezza.
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b
ATTENZIONE:

Le presenti istruzioni riassumono tutti i dati caratteristici più importanti relativi ai
pannelli operatore grafici della serie GOT1000 e dei controllori logici programmabili
della famiglia MELSEC FX. Il manuale consente all’utente esperto di procedere ad una
rapida messa in funzione dei dispositivi.  Per una descrizione dettagliata della
configurazione di sistema, delle funzioni, degli accessori così come per indicazioni
sulla manutenzione e l’identificazione di possibili errori si consiglia di consultare i
manuali di cui sopra. È peraltro indispensabile aver precedentemente letto e compreso
questi manuali prima della messa in funzione dei dispositivi in questione.  

Osservare inoltre necessariamente le indicazioni di sicurezza riportate nei manuali di
cui sopra.
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Introduzione Istruzioni sommarie
1 Introduzione

Il presente manuale di istruzioni descrive il collegamento di un pannello operatore grafico (GOT)
di tipo GT1020 o GT1030 ad un controllore logico programmabile della famiglia MELSEC FX. 

2 Pannelli operatore grafici GT1020 e GT1030

I pannelli operatore GT1020 e GT1030 della serie GOT1000 sono dotati di un display a cristalli
liquidi monocromatico con retroilluminazione a tre colori e di due interfacce di comunicazione.
I dispositivi sono in grado visualizzare indicazioni al di là delle semplici informazioni.
La superficie a sfioramento (touch screen) consente di impostare dati numerici nel dispositivo
(controllore o inverter) ad essi collegato. La serie GT1020/GT1030 include i seguenti dispositivi:

Pannello Dimensione display Retroilluminazione
Interfaccia di 
comunicazione 
con il controllore

Tensione di 
alimentazione

GT1020

-LBD

86,4 x 34,5 mm (3,7')
'160 x 64 pixel

verde/arancione/
rosso

RS422

24 V CC
-LBD2 RS232C

-LBDW
bianco/rosa/rosso

RS422

-LBDW2 RS232C

-LBL verde/arancione/
rosso RS422 5 V CC

-LBLW bianco/rosa/rosso

GT1030

-LBD

109,42 x 35,96 mm (4,5')
'288 x 96 pixel

verde/arancione/
rosso

RS422

24 V CC
-LBD2 RS232C

-LBDW
bianco/rosa/rosso

RS422

-LBDW2 RS232C

Tab. 1: Pannelli operatore GT1020/GT1030 per il collegamento ad un PLC FX

Dotazione dei pannelli:
� (A) GT1020/GT1030
� (B) Morsettiera per interfaccia RS422
� (C) Guarnizione per il montaggio 

nell'armadio elettrico
� (D) Elementi di fissaggio (4 pezzi)

A

B

C

D
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Istruzioni sommarie Collegamento
3 Collegamento

GT1020 con tensione di alimentazione da 5 V

I pannelli GT1020-LBL e GT1020-LBLW sono gli unici due dispositivi della serie GOT1000
alimentati a tensione continua da 5 V. Il cavo dati assicura ai dispositivi, collegabili peraltro ad
un solo PLC della famiglia MELSEC FX, l'alimentazione. In presenza di altri controllori e
dispositivi collegabili ai GOT, la tensione 5 V DC richiesta non è disponibile. I pannelli GT1020-
LBL e GT1020-LBLW non sono dotati di attacco di alimentazione separato.

Cavo di comunicazione

Il collegamento di un dispositivo GT1020/GT1030 ad un PLC della famiglia MELSEC FX
richiede un cavo di comunicazione con cui collegare il GOT alla presa MINI DIN a 8 poli
dell'interfaccia RS422 integrata nel PLC o ad un modulo/adattatore interfaccia supplementare
(RS422: presa MIN DIN a 8poli, RS232C: presa D-SUB a 9poli). Sono a disposizione i seguenti
cavi:

� Il collegamento dei pannelli operatore GT1020-LBL e GT1020-LBLW (dispositivi a 5 V) è possibile soltanto con
i cavi GT10-C10R4-8P e GT10-C30R4-8P.

Tensione di alimentazione

Fatta eccezione per i modelli da 5 V GT1020-
LBL e GT1020-LBLW, tutti i pannelli GT1020
e GT1030 r ichiedono un'al imentazione
a tens ione  con t inua  es te rna  da  24  V
allacciabile sul retro dei dispositivi. I dispositivi
da 5 V sono alimentati con tensione dal PLC
tramite cavo dati.

Cavo di comunicazione Lunghezza Utilizzabile per GOT Collegamento al PLC FX

GT10-C10R4-8P� 1 m

GT1020-LBD
GT1020-LBDW
GT1030-LBD
GT1030-LBDW

Interfaccia del PLC
FX3U-422-BD
FX2N-422-BD
FX1N-422-BD

GT10-C30R4-8P� 3 m

GT10-C100R4-8P 10 m

GT10-C200R4-8P 20 m

GT10-C300R4-8P 30 m

Tab. 2: Cavo di comunicazione per il collegamento ad un'interfaccia RS422

Collegamento al GOT
(collegamento a morsettiera)

Cablaggio
Identificazione dei fili 

dei cavi
GT10-C���R4-8P

Collegamento al PLC FX

Segnale
Interfaccia RS422Dispositivi 

a 24 V
Dispositivi 

a 5 V

SDA marrone

Presa MINI DIN a 8 poli 

SDB rosso

RDA arancione

RDB giallo

SG verde

RSA nero

RSB bianco

CSA INPUT -
5VDC +CSB
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Collegamento Istruzioni sommarie
� Il collegamento di un modulo interfaccia richiede un adattatore di comunicazione supplementare FX**-CNV-BD
oppure, solo per FX3U, un adattatore interfaccia. 

3.1 Morsettiera dei dispositivi GOT

Cavo di comunicazione Utilizzabile per GOT Collegamento al PLC FX

Tutti i cavi dati RS232C per il 
collegamento di un dispositivo 
GT1020/GT1030 con un PLC FX 
vanno assemblati direttamente 
dall'utente (vedi sotto)

GT1020-LBD2
GT1020-LBDW2
GT1030-LBD2
GT1030-LBDW2

FX3U-232-BD
FX3U-232ADP(-MB)�

FX2N-232-BD
FX2NC-232ADP�

FX1N-232-BD

Tab. 3: Cavo di comunicazione per il collegamento ad un'interfaccia RS232

Collegamento 
al GOT 

(collegamento 
a morsettiera) Cablaggio

Collegamento al PLC FX

Segnale Pin Interfaccia RS232C

SD 1

Presa D-SUB a 9 poli

RD 2

ER 3

DR 4

SG 5

RS 6

CS 7

NC 8

NC 9

L'interfaccia di comunicazione del dispositivo
GT1020/GT1030 è dotata di morsettiera
a innesto.Stringere saldamente i morsetti
con l'ausilio di un piccolo giravite (dimensioni
e coppia consigliati: 2,5 x 0,4 mm, da 0, 22
a 0,25 Nm)

 Fig. 1: Morsettiera dell'interfaccia di comunicazione
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Istruzioni sommarie Collegamento
3.2 Cavo di programmazione

3.3 Esempio per il collegamento di un dispositivo GOT

Il dispositivo GOT visualizzato nella seguente figura è alimentato dalla fonte di tensione di servizio
dell'unità base FX'3U con tensione (24 V DC).

I pannelli operatore GT1020 e GT1030 sono forniti completi di sistema
operativo e driver di comunicazione preinstallati, ma ovviamente senza
i dati specifici al progetto. Il trasferimento di un progetto precedentemente
creato con il software grafico GT Designer2 da un PC su un dispositivo
GOT richiede un cavo di programmazione collegabile alla presa MINI DIN
a 6 poli dell'interfaccia RS232C presente sul retro del GOT. Si consiglia
l'uso di un cavo USB schermato (USB A <-> USB Mini-B) con nucleo di
ferrite incombinazione con un adattatore di tipo GT10-RS2TUSB-5S.
I dati sono altresì trasferibili tramite cavo di programmazione RS232C,
ad es. da MELSEC System Q (SC-Q QC30-R2).

 Fig. 2: Collegamento di un PC ad un pannello GT1020 o GT1030

NOTA L'impiego di GT10-RS2TUSB-5S richiede l'installazione di un driver per una porta COM virtuale
sul PC. Il numero della porta COM è assegnabile automaticamente o manualmente, prestando
attenzione ad evitare possibili interferenze con i numeri già assegnati alle eventuali porte COM
del PC.
Nel caso di impiego di un cavo di programmazione MELSEC System Q è necessario individuare
il numero della porta COM assegnata all'interfaccia RS232C. Tale "numero porta" va indicato
per la trasmissione dei dati tramite software GT Designer2 (vedi seguente capitolo 4).

 Fig. 3: Esempio per il collegamento di un dispositivo GT1020 ad un PLC FX3U

USB + GT10-RS2TUSB-5S

QC30R2 (RS232C)

PC

oppure GOT

FX3U-
422-BD

FX3U-16MR-ES/UL

GT1020-LBD
(retro)GT10-C100R4-8P

GT10-RS2TUSB-5S + USB

PC
Alimentazione 

Programmazione

Dati

FX3U-
422-BD

FX3U-16MR-ES/UL

GT1020-LBD
(retro)GT10-C100R4-8P

GT10-RS2TUSB-5S + USB
PC

Alimentazione 
Programmazione

Dati
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GT Designer2 Istruzioni sommarie
4 GT Designer2

(versione 2.73 o superiore)

Purché il dispositivo GT1020 o GT1030
supporti le più recenti funzioni e operazioni di
esercizio e monitoraggio, si consiglia di
verificare ed eventualmente aggiornare la
versione del firmware (sistema operativo
standard per il display) del GOT. 

Avviare allo scopo l'attuale versione di GT
Designer2 eaprire un nuovo progetto per il
GOT interessato (GT1020 o GT1030) e per la
comunicazione con un PLCFX (MELSEC-FX).

La finestra di dialogo "Screen Property" che
si apre per la creazione di una nuova
schermata può essere chiusa con "Cancel"
o accettata con "OK".

Selezionare nel menu "Communication" la
voce "To/From GOT" per aprire la finestra di
dialogo "Communicate with GOT". Cliccare
sulla scheda "Communication Configuration",
se lez ionare  "RS232"  ed  i l  numero
dell'interfaccia che si intende utilizzare per il
collegamento del dispositivo GOT al PC.

Cliccare, con dispositivo GOT collegato al
PC, sul pulsante Test per verificare se PC e
GOT comunicano tra loro, disinserire quindi
la tensione di alimentazione del GOT. 
GOT1000   5



Istruzioni sommarie Verifica della comunicazione
� OS = Operating System = Sistema operativo

5 Verifica della comunicazione

Grazie alle pagine di diagnostica della di comunicazione dei dispositivi GOT è possibile
verificare lo stato della trasmissione di dati tra GOT ed inverter. Con trasmissione di dati
impostata correttamente, il dispositivo non visualizza alcun errore ("NO ERROR"). 

Installazione del sistema operativo e del
driver di comunicazione

Per passare con il dispositivo GOT alla
modalità Installazione del sistema operativo,
inserire l'alimentazione del GOT e sfiorare
contemporaneamente l'angolo in basso a
destra del display (con il pannello operatore
installato in posizione orizzontale).

Sul GOT è quindi visualizzato "Please install
the OS"�. Cliccare in GT Designer2 nella
finestra di dialogo "Communicate with GOT"
sulla scheda "OS Install->GOT".

Selezionare "Standard monitor OS" nel menu
"Communication Driver" (vedi figura a destra).

Cliccare quindi sul pulsante Install per
avviare il trasferimento dei dati ed aggiornare
i l  f i rmware .  Una  vo l ta  conc luso  i l
trasferimento del firmware, il dispositivo GOT
compie automaticamente un riavvio e risulta
quindi aggiornato alla versione più recente.
Tenere presente che i dati di progetto vanno
ora trasferiti sul dispositivo GOT.

Sfiorare qui

Sfiorare qui

Sfioramento
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